
So funktioniert Inklusion 
Trotz körperlicher Einschränkung 100%iger Spielspaß
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SO FUNKTIONIERT INKLUSION 
BARRIEREFREIE PLANUNG UND GERÄTE 

INCLUSION WORKS THIS WAY
BARRIER-FREE PLANNING AND EQUIPMENT 
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Konstruktionsänderungen vorbehalten. Farbabweichungen möglich. 
Design changes reserved. Color differences possible.

Kinder mit Einschränkungen sollen in die Gesellschaft einbezogen 

und als vollwertiger Mensch wahrgenommen werden.

Spielerisch lernen die Kinder miteinander umzugehen und einan-

der zu respektieren.

Keiner möchte isoliert auf einem abgesonderten „Behinderten-

Spielplatz“ ausgegrenzt werden. Unser Ziel ist es, dass Inklusions-

geräte Teil der herkömmlichen Spielanlage werden. Aus diesem 

Grund, haben wir uns auch bei der Kataloggestaltung dazu ent-

schieden, das Inklusionsprogramm in das bestehende Sortiment 

zu integrieren.

Inclusion 
100% play value for all

Children with special needs should be integrated completely in the 

society and in play. In a playful way children learn to respect and 

treat each other right. Nobody wants to be separated on a special-

needs-playground. It is our goal to create inclusive playspaces. 

This is why we integrated inclusive playitems in our portfolio.



1. URBANpARC® 194-203

2. BIG LUUPZ® KARUSSELL "TIVAT" 
BIG LUUPZ® CAROUSEL "TIVAT" 68-69

3. FITNESSBANK  FITNESS BENCH 144-145
4. 4f MOBILISATION 166-167
5. CALISTHENICS 168-181

6. HARENA SANDSPIELGERÄTE  
HARENA SAND PLAY UNITS 32-37
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INSPIRATION 
SPIEL UND FITNESS

INSPIRATION 
PLAY AND FITNESS
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MODELL 
MODEL

1

2

3 VERANKERUNG 
MOUNTING

GRUNDPLATTE 
BASE PLATFORM

Das neue Karussell-Konzept Big LUUPZ® ist die 
konsequente technische Weiterentwicklung der 
beliebten und bewährten PLAYPARC-Karusselle 
für den klassischen aber auch den bodenglei-
chen Einbau. Mit dem einmaligen Big LUUPZ®-
Wannensystem (BLWS), das gleichzeitig als 
Fundament dient, ist der bodengleiche Einbau 
aller Karusselle ein Kinderspiel. Bei den Model-
len TIVOLI oder BREAKDANCER ist der mittlere 
Pfosten als Eigenantrieb gestaltet. 
Das verrückteste Big LUUPZ® ist aber der Break-
dancer, bei dem sich auf der rotierenden Haupt-
scheibe auch die drei LUUPZ®-Kugeln drehen - 
wie beim echten Breakdancer auf dem Rummel. 

The new Big LUUPZ® carousel concept is the 
systematic technical development of the popu-
lar and proven PLAYPARC carousels for classic 
but also floor-level installation. With the unique 
Big LUUPZ® tub system (BLWS), which simulta-
neously serves as a foundation, the floor-level 
installation of all carousels is child‘s play. In the 
TIVOLI or BREAKDANCER models, the central 
post is designed as a self-propelled unit.  
The craziest Big LUUPZ®, however, is the Break-
dancer, where the three LUUPZ® balls also 
rotate on the rotating main disc - like the real 
breakdancer at the circus. 
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KARUSSELLE
BIG LUUPZ® FÜR KINDER VON 5 - 99 JAHREN

Big LUUPZ® Wannensystem  
Big LUUPZ® tub system

Big LUUPZ® Bodenanker  
Big LUUPZ® ground anchor

Mit Erdanker zum Einbetonieren.  
With ground anchor to set in concrete.

Mit BLWS-Fertigfundament für unkom-
plizierte Montage. With BLWS prefabri-

cated foundation for easy installation. 

CAROUSELS 
BIG LUUPZ® - FOR CHILDREN FROM 5 TO 99 YEARS

BASICS

TIVAT
02.06.123

TIVOLI
02.06.120

TIBUR
02.05.090

Big LUUPZ® Wannensystem  
Big LUUPZ® tub system

Big LUUPZ® Bodenanker  
Big LUUPZ® ground anchor

BREAKDANCER
02.06.125
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Trampolin 2014
15.21.725

A 2,25 x 2,25 m  

(Sprungfläche 1,60 x 1,60 m)  

(jumping area 1.60 x 1.60 m) 

S 5,60 x 5,60  m 

TRAMPOLINE FÜR MEHR FREUDE
Trampoline sind eine tolle Lösung für alle, die sich mit viel 
Freude bewegen möchten. Beim Trampolinspringen wird 
der gesamte Körper auf eine gesunde Weise trainiert, weil 

die Gelenke dabei kaum belastet werden. 

TRAMPOLINES FOR MORE FUN
Trampolines are a great solution for those who want to 
move with a lot of pleasure. Trampolining is a healthy way 
to exercise the whole body, because there is hardly any 
stress on the joints. 

Trampolin 2000 

15.21.710

A 3,00 x 2,25 m  

(Sprungfläche 2,50 x 1,75 m) 

(jumping area 2.50 x 1.75 m) 

S 6,50 x 5,75 m 

 

15.21.720 mit Eingrabrahmen 

with frame

15.21.721 ohne Eingrabrahmen 

with frame

EINGRABRAHMEN FÜR 
ERDEINBAU 

Stahlblechrahmen entsprechend 
den Maßen der Einbautrampoline 
für eine Montage ohne Beton-
arbeiten. Ideal, um die Montage 
des Gerätes in einem Zug durch-
führen zu können. 

FRAME FOR GROUND  
INSTALLATION

Sheet steel frame according to 
the measurements of the built 
in trampolines for installation 
without concrete works. Ideal 
to carry out the installation of 
the item in one step.

maximus 
65.01.040 

A 6,00 x 1,65 m  

(Sprungfläche 5,34 x 0,98 m)  

(jumping area 5.34 x 0.98 m) 

S 9,35 x 4,99 m  

Die Anlaufkanten für Rollstuhlfahrer können 

gegen Aufpreis abgeschrägt geliefert werden.

The leading edges for wheelchair users can be 

supplied bevelled for an extra charge.

Trampolin XXL 
15.21.735

A 7,00 m x 5,75 m  

(Sprungfläche 3,00 x 1,75 m)  

(jumping area 3.00 x 1.75 m) 

S 5,75 x 7,00 m 

Trampolin circus, rund round
15.21.615

A Ø 1,90 m (Sprungfläche Ø 1,30 m)  

S Ø 4,35 m (jumping area Ø 1.30 m)

Trampolin circus maximus, rund 
round
15.21.619

A Ø 2,50 m (Sprungfläche Ø 1,90 m)  

S Ø 5,90 m (jumping area Ø 1,90 m)

mini Trampolin
15.21.610

A 1,75 x 1,75 m  

(Sprungfläche 1,25 x 1,25 m) 

(jumping area 1,25 x 1,25 m) 

S 5,25 x 5,25 m 
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TRAMPOLINE
BEWEGUNG + SPASS 

TRAMPOLINES 
MOVEMENT + FUN 
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Trampolin saturnus, oval
15.21.617

A Ø 2,50 x 1,50 x 0,35 m  

(Sprungfläche Ø 2,00 x 1,00 m) (jumping area Ø 2,00 x 1,00 m) 

S 5,00 x 4,00 m 

Trampolin 2012
15.21.715

A 2,50 x 2,00 m  

(Sprungfläche 1,85 x 1,35 m)  

(jumping area 1,85 x 1,35 m) 

S 5,85 x 5,35 m 

Trampolin 2012 
neongrün Green

15.21.716

A 2,50 x 2,00 m  

(Sprungfläche 1,85 x 1,35 m)  

(jumping area 1,85 x 1,35 m) 

S 5,85 x 5,35 m 

Trampolin triangulum
15.21.618.

A 3,60 x 3,60 m  

(Sprungfläche 2,13 x 2,13 m) 

(jumping area 2,13 x 2,13 m) 

S 6,50 x 6,50 m 

Trampolin Rolli
15.21.730

A 3,00 x 1,40 m  

(Sprungfläche 2,50 x 0,90 m) 

(jumping area 2,50 x 0,90 m)  

S 6,50 x 4,90 m 

Trampolin Piccolo
15.21.614

A 1,25 x 1,25 m  

(Sprungfläche 0,75 x 0,75 m)  

(jumping area 0,75 x 0,75 m) 

S 3,75 x 3,75 m 
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TRAMPOLINE
BEWEGUNG - SPASS - TRAINING - SPIEL
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TRAMPOLINES 
MOVEMENT - FUN - TRAINING - PLAY

 Typ 

Type

 Artikel 

item 

 Name Sprung-fläche 
Jumping area

Abmessungen 
Dimensions

Eingrab-rahmen 
frame  ground
installation

Sonder
eingrabrahmen 

continuous  
surfacing frame 

Reinigungs-
modus 

cleaning 
mode

15.21.617  Saturnus (oval) 1,00 x 2,00 m        1,50 x 2,50 m x X h

15.21.615  Circus (rund / round) 1,30 m ø        1,90 m ø x X h 

15.21.619  Circus maximus (rund / round) 1,90 m ø        2,50 m ø x x h

15.21.720  Trampolin „2000“ a, b 1,75 x 2,50 m        2,25 x 3,00 m x 1.267,- € -

15.21.710  Trampolin „2000“ a 1,75 x 2,50 m        2,25 x 3,00 m - K

15.21.715  Trampolin „2012“ 1,35 x 1,85 m        2,00 x 2,50 m x A

15.21.716
 Trampolin „2012“ neongrün 

Green 
1,35 x 1,85 m        2,00 x 2,50 m x x A

15.21.725
 Trampolin „2014“

 Bausatz kit
1,60 x 1,60 m        2,25 x 2,25 m x x A

65.01.040
 maximus VI, 

6 m (optional 9 m)
0,98 x 5,34 m        1,64 x 6,00 m x x A

15.21.614
 Trampolin „Piccolo“  

f. Rasenfläche a For grass a
0,75 x 0,75 m        1,25 x 1,25 m x 720,- € h

15.21.610
 Mini-Trampolin 

zum Einbau a for building in a
1,25 x 1,25 m        1,75 x 1,75 m x - K

15.21.730
 Trampolin „Rolli“ a  „wheel-

chair “a
0,90 x 2,50 m        1,40 x 3,00 m 1.267,- € K

15.21.618
 Trampolin „Triangulum“  

 dreieckig Triangular
2,13 x 2,13 m        3,00 x 3,00 m x - h

15.21.735  Trampolin xxl a 1,75 x 3,00 m        2,25 x 3,50 m 1.850,- € K

 

abschrägung: 	
Typ A =  abgeschrägte Platten 
	 1 Schmalseite (für Rolli-Fahrer) 

Typ B =	 Rampe innenliegend 
	 1 Schmalseite (für Rolli-Fahrer) 

bevel: 	
Type A =	 bevelled panels 
	  1 narrow side (for wheelchair) 
 
Type B = Ramp on the inside 
	  1 narrow side (for wheelchair) 

a = Mit Sicherheitssprungtuch 

b = Sprungtuch nicht abnehmbar

a = with security jumping mat 

b = jumping mat not removable

Reinigungsmodus: 	
H = Heben (Rahmen abnehmbar) 
K =	Klappen (Rahmen aufklappbar)
A = Aushängen (Sprungtuch) 
Mit Sondereingrabrahmen: H=K

cleaning mode: 	
H = Lift (Frame can be lifted)
K = Open (Frame can be opened)
A = Unhook (jumping mat)
special frame ground installation: L=O

Typ A Type A

Sprungtuch 
jumping mat

Sprungtuch 
jumping mat

Typ B Type B
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Relaxing 
14.02.150

A 1,48 x 1,60  
G 1,14 m

HEIDI 
14.02.113 

A 2,00 x 1,51  

G 0,7 m 

Heidelore
14.02.110 

S 2,00 x 1,54  

G 0,70 m 

Sitzgruppe warburg 
Seating arrangement warburg 
14.02.125 Sitzgruppe mit Tisch und Bank Seating with table and bench 	

A 3,52 x 3,11 G 0,85 m�  
14.02.126 mit 3 Hockern with 3 stools 

A 3,52 x 3,11 G 0,85 m 

14.02.127 Sitzhocker einzeln single stool 

A 0,40 x 0,40 G 0,45 m 

GabI 
14.02.120 

A 2,00 x 1,31 x 0,73 m F 0,72 m 

14.02.123 

A 3,00 x 1,31 x 0,73 m F 0,72 m  

GABI INKLUSION 
14.02.113 

A 2,50 x 1,31 x 0,83 m G 0,83 m

Jugendbank 
teen Bench 
14.01.010 

S 1,64 x 0,58 m  

G 0,85 m 
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SPIELPLATZ-MOBILIAR 
HINSETZEN - AUSRUHEN - BRETTSPIELE

PLAYGROUND FURNITURE 
SIT - REST - BOARD GAMES

Schach & Dame Spieltisch 
Chess  & Checker GAME table
14.14.460 

A 0,75 x 0,75 x 0,74 m 

 Spieltische ohne Abb / tables without pic

Mühle SPielTISCH / Mill GAME TABLE 
14.14.462

LUDO SPielTISCH / LUDO GAME TABLE 
14.14.466 

Sitzhocker mit Lehne
Seat stool with backrest 
14.14.470

A 0,60 x 0,40 G 0,75 m

 
Sitzhocker ohne Lehne 
(ohne Abbildung) 
Seat stool without backrest  
14.14.472 (without pict.)

A 0,40 x 0,40 G 0,45 m 

Elmas Kleinkinderbank 
Elmas toddlers Bench 
30.06.091 

S 0,89 x 0,45 m G 0,59 m K 2+ 

Elmos Kleinkindertisch 
Elmos toddlers table 
30.06.092 

S 0,89 x 0,59 m G 0,48 m K 2+ 

Elmis kleinkinderbank 
Elmis toddlers bench
30.06.093 

S 0,90 x 0,45 x 0,26 m G 0,26 m K 2+

Schlendrian 
14.15.000 

S 1,95 x 0,73 x 0,65 m G 0,72 m 

Sitz- und Aufbewahrungsbank 
bench for sitting and Storage 
13.02.050 

A 2,10 x 0,60 m G 1,30 m F 0,45 m 

140 141MOBILIARKonstruktionsänderungen vorbehalten. Farbabweichungen möglich. 
Design changes reserved. Color differences possible.



Inklusives-Oberkörper-Ergometer 
inclusive Ergometer for upper  
part of the body 
12.04.050
A Ø 1,34 m x 1,59 m S Ø 4,40 m F 1,37 m 

Oberkörper-Ergometer 
Ergometer upper BODY
12.04.032

A Ø 1,34 x 1,59 m S Ø 4,40 m 

F Fallhöhe 1,37 m 

Suspension POWER  STATION 
Suspension POWER STATION
12.06.901.010

A 4,55 x 4,08 x 3,16 m

S 8,35 x 7,37 m F 2,70 m

Bein-Beweger 
Leg ergometer
12.04.043
Lieferung ohne Bank.  

Delivery without bench.

A 0,54 x 0,50 x 0,33 m 

F 0,45 m  

 Fallschutzplatten fall protection mats

Station Stützspringen FERRUM
jump Up Bars FERRUM
12.04.150 Ferrum 

A 2,60 x 2,46 x 1,65 m 

S 5,51 x 5,38 m  

F 1,47 m (Griffhöhe Grip height)

Station Stützspringen 
jump Up Bars 
12.04.011 Holz Wood 

A 2,65 x 2,53 x 1,65 m  

S 5,55 x 5,42 m 

F 1,47 m (Griffhöhe Grip height)

TrimmFit Trainingszone 
TrimmFiT Training zone
12.06.000
A 4,00 x 1,13 x 1,53 m

S 6,59 x 4,13 m F 1,50 m 

TrimmFit
Rumpftrainer 
TrimmFit
Rumpftrainer
12.06.001
A 1,75 x 0,60 x 1,00 m

S 4,75 x 3,58 m 

F 0,81 m 

TRIMMFIT®-Geräte sind eine optimale Ergänzung für alle sportlich 
ambitionierten Nutzer von Bewegungsgeräten im öffentlichen Raum.  
Es handelt sich um ein 4FCIRCLE®-Kombinationsgerät im Modul Kraft. Hier können alle Mus-
kelgruppen im Schulter-, Rumpf- und Beinbereich trainiert werden. 
Das TRIMMFIT®-Gerät besteht aus hochwertigen Materialien. Die Aufbauten bestehen aus 
Edelstahl und sind auf einer mit Fallschutzmatten belegten Betonplatte vollständig montiert. 

The TRIMMFIT® units are an optimal addition for all sporty ambitious 
users of movement equipment in public space.
 
It is a 4FCIRCLE® combination device that belongs to the module “Force”. All muscle groups 
in the shoulder, trunk and leg area can be trained with it. The TRIMMFIT® unit consists solely 
of high-quality materials. The metal parts are made of stainless steel and are fully assembled 
on a concrete slab covered with fall protection mats.
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4F KRAFT
4F STRENGTH

FITNESS + SPORT

MEHR GESUNDHEIT FÜR ALLE
MORE HEALTH FOR ALL
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ALLtoGETHER 1
12.06.180  
A 5.20 x 4,00 x 2.20 m 

S 9,00 x 7,50 m 

F 2,12 m

ALLtoGETHER 4
12.06.183.001 (RAL) 
verzinkt - ohne. Abb. galvanized - without pic. 

A 8,40 x 2,70 x 3,00 m 

S 12,40 x 7,20 m F 2,95 m 

Farbvariante auf Anfrage 

color version on request

EPDM + AGILITY PATTERNS 
EPDM + AGILITY PATTERNs

ALLtoGETHER 3
12.06.182  
A 6,50 x 7,00 x 3,00 m 

S 11,20 x 11,00 m 

F 2,95 m

ALLtoGETHER 2
12.06.181  
A 9,90 x 7,40 x 2,60 m  

S 13,60 x 11,50 m 

F 2,50  m

info@playparc.de +49 (0) 5253/40599-0 playparc.de

CALISTHENICS

FITNESS + SPORT

INKLUSIVE ANLAGEN 
INCLUSIVE FACILITIES

2-Level DIPS-BARS 
für Alle Stationen erhältlich 
AVAILABLE For all STATIONS
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Zubehör/Beschilderung  
Accessory/signage

Stationsschild 
instruction sign
12.04.021
A1-Grafik inkl. Trägergestell  
A1-graphic incl. frame 

Das Stationsschild besteht aus einem Trägergestell 
12.04.901 und einem entsprechenden Anleitungs-
schild 12.08.XXX. Jede 4FCIRCLE®-Station hat eine 
individuelle Anleitungstafel, auf der beschrieben 
wird, wie der Nutzer die Geräte für professionelles 
Training einsetzen und nach eigenem Leistungs-
stand steigern kann. 
 
The station sign consists of a support frame 
12.04.901 and a corresponding instruction sign 
12.08.XXX. For each 4FCIRCLE ® unit there is an 
individual instruction sign available. It describes how 
the user can use the equipment for professional 
training and increase his own performance level.

Einleitungstafel 
Introduction sign
12.04.022 
A0-Grafik inkl. Trägergestell  
A1-graphic incl. zinced frame  
 
Einleitungstafel bestehend aus: Trägergestell 
12.04.902 und Einleitungstafel 12.04.903. Im 
Eingangsbereich gibt es eine detaillierte Ein-
gangstafel, analog zu den einzelnen Stationen, 
die den Nutzer durch den Parcours leitet. 

Introduction board consisting of: support 
frame 12.04.902 and introduction board 
12.04.903. In the entrance area there is a de-
tailed entry panel, which explains the parcour 
and the individual modules that guide the user 
through the course.

Ein wesentlicher Aspekt bei der Umsetzung 
und Nutzung des sportwissenschaftlichen 
Konzepts sind klare, verständliche Übungs-
anleitungen in verschiedenen Schwierig-
keitsstufen nebst gut erkennbarer Grafiken. 

A key aspect of the implementation and 
use of the sport-scientific concept are 
clear and easy to understand exercise 
descriptions in different levels of difficulty, 
along with well-recognizable graphics. 

WETTERSCHUTZ REFUGIO 
RAIN SHELTER REFUGIO
14.02.989 
A 3,60 x 2,45 x 2,70 m

Calisthenics-Anleitungstafel A0 
Calisthenics instruction sign A0

12.06.060 

4F SCHILDER + ANLEITUNGEN 
INFORMATION AND INSTRUCTION SIGNS 

info@playparc.de +49 (0) 5253/40599-0 playparc.de FITNESS + SPORT

WETTERSCHUTZ 
RAIN SHELTER
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GabI SITZGRUPPE 
GABI SEATING GROUP 
14.02.120 

A 2,00 x 1,31 x 0,73 m F 0,73 m 

 

14.02.120.005 

A 3,00 x 1,31 x 0,73 m F 0,73 m

GABI SEATING GROUP INKLUSION 
GABI SEATING GROUP INCLUSIoN 
14.02.120.004 

A 2,50 x 1,31 x 0,83 m G 0,83 m 

 

GabI BANK MIT LEHNE 
GABI Bench with backrest 
14.02.122 

A 2,00 x 0,56 x 0,47 m G 0,47 m

GabI TISCH 
GABI TABLE 
14.02.121

A 2,00 x 0,51 x 0,72 F 0,73 m

GabI BANK OHNE LEHNE 
GABI Bench withOUT backrest 
14.02.123 

A 2,00 x 0,30 x 0,42 m F 0,42 m

Relaxing 
14.02.150

A 1,48 x 1,60 x 1,14 m G 1,14 m

HEIDI SEATING GROUP 
HEIDI SEATING GROUP‘ 
14.02.113 

A 2,00 x 1,54 x 0,70m 

G 0,7 m 

Sitzgruppe warburg 
Seating arrangement warburg 
14.02.125 Sitzgruppe mit Tisch und Bank  

Seating with table and bench  

A 3,52 x 3,11 x 0,85 m�  
14.02.126 mit 3 Hockern with 3 stools 

A 3,52 x 3,11 x 0,85 m 

14.02.127 Sitzhocker einzeln single stool 

A 0,40 x 0,40 x 0,45 m 

Heidelore Picknickbank 
Heidelore Picknick bENCH
14.02.110 

S 2,00 x 1,54 x 0,70 m 

G 0,70 m 
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NATUR OUTDOOR MOBILIAR  
NATURAL OUTDOOR FURNITURE
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